AERODATA AG AUTORITATEA AERONAUTICA

" Py 4 ILAROMANA RA.
NrY V0060 9 0% o006 Nn_ff &7 | G407 2026

CONTRACT DE PRESTARI SERVICH

Avand in vedere prevederile Legii nr. 98/2016 privind achizitile publice, cu modificirile si
completirile ulterioare,

AUTORITATEA AERONAUTICA CIVILA ROMANA R.A., cu sediul Tn Bucuresti, sos. Bucuregti —
Ploiesti, nr. 38 - 40, sector 1, telefon: email; contact@caa.ro,
Cod de Inregistrare Fiscald nr. RO5205651, mregtstrata la Registrul Ccmer;utw J2003009078408,
cod IBAN HOB?CECEBDGDSOHONMBBOBB deschis la CEC BANK, reprezentatd legal de

- Director General, In calitate de Beneficiar,
51
AERODATA AG cu sediul in Germania, Hermann-Blenk-Strabe nr. 34-36, 38108 Braunschweig,
numér de inmatriculare HRB 5217 cod VAT nr. DE 114884066 cod IBAN DES4 2505 0000 0002
0522 80 deschis la NORD/LE Hannover, reprezentatd legal de = T
Director GC-W , in calitate de Prestator,

convin sa incheie prezentul contract cu respectarea urmétoarelor clauze:
au convenit urmétoarele:

1. DEFINITH

1.1. In prezentul contract urmétorii termeni vor fi interpretatj astiel:

a) contract - prezentul contract si toate anexele sale;

b) Beneficiar gi Prestator - parlile contractante, aga cum sunt acestea numite in prezentul
contract;

c) prejul contractului - preful platibil Prestatorulul de cétre Beneficiar, in baza contractului pentru
Indeplinirea integrald si corespunzatoare a tuturor obligatiilor asumate prin contract;

d} servicii - activitatile a céror prestare face obiectul contractului, respectiv servicii de inlocuire
kit P/N 101-4077-0031;

e) maleriale — orice bun, piesé de schimb, material consumabil utilizat pe aeronava;

f) zi - zi calendaristica; an - 365 de zile.

2. OBIECTUL CONTRACTULUI

2.1. Prestatorul se obligé s efectueze la aeronava Beechceraft Super King Air 300, seria FL-1117,
inmatriculata YR-CAA, in termenul! convenit si in conformitate cu prevederile din Caistul de sarcini
(Anexa nr. 1 la contract) §i obligatiile asumate prin prezentul contract, lucrarea “Instalare kit P/N
101-4077-0031 sl Inspectie Faza 47 conform Manualulul de intrefinere (AMM 434-590169-0009) Si
SIRM p/n 9B- 39006"

2.1.1. Lucrarea de intrefinere se va efectua cu kit-ul fumnizat de AACR, la baza de intrefinere a
Prestatorului.
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2.1.2. In termen de 3 zile de la incheierea contractului, Berneficiarul va transmite Prestatorufui
comanda pentru prestarea serviciilor.

3. PRETUL CONTRACTULUI

3.1 Prejul convenit pentru indeplinirea contractului, platibil Prestatorului de catre Beneficiar, este
de 54.355 euro ce include manopera si materialele utilizate, fara a include kit-ul P/N 101-4077-
0031, chit pus la dispozitie de Beneficiar, conform Propunerii financiare a Prestatorului (Anexa
nr. 3 la coniract)

4, WIODALITATI DE PLATA
4.1. Plata serviciilor care fac obiectul contractului se va efectua astfek:

a) Dupa emiterea comenzii se va plali un avans de 30% din pretul contraciului, respectiv
16.306,50 euro in baza unei facturi proforme emise de Prestator, in termen de 3 zile de la data
primirii i inregistrari acesteia la registratura Beneficiarului.

h) Diferenia de 70% din pretul contractului, vespectiv 38.048,50 euro precum si costul legat
de rectificarea eventualelor neconformitaii vor fi platite in 30 de zile de la data primirii $i inregistrarii
acesteia la registratura Beneficiarului,

4.1.1. La factura se va atasa Procesul verbal de receplie intocmit de Prestator gi avizat de
Beneficiar.

4.2. Factura va fi emisa si completata in conformitate cu legislalia roméné in vigoare.

4.3. Daca factura are elemente gresile si/sau greseli de calcul identificale de Benelficiar si sunt
necesare revizuiti, clarificar suplimentare sau alte documente suport din partea Prestatorului,
termenul de 30 de zile pentru plala facturii se suspendd ncepand cu data notificarii de catre
Beneficiar a problemelor identificate. Repunerea in termen se face de la momentul indeplinirii
condiiitor de formé si de fond ale facturii.

5. DURBATA CONTRACTULLH

5.1. Prezentul contract intra in vigoare la data preludrii asronavel de calre prestator in custodie Tn
premisele organizatiei de mentenan{d a Prestatoruiui, de pe aeroporiul Braunschweig —~ EDVE /
BVE, Germania, si este valabil pana ia data de 30.04.2026.

8, OBLIGATILE PARTILOR

6. 1. PRESTATORUL se obliga:

a) sa respecte Intocmai obligatiile asumate prin prezentul contract gi 88 efectueze lucrarea definita
in conformitale cu prevederile de la clauzele 3.6. i 3.7. din caietul de sarcinl.

b) s ofere garan{ie pentru o perioadé de 1 an pentru serviciile efectuate gl materialele uillizate.

c) 52 fie autorizat EASA Parl 145 ca sa execute lucrarile descrise la clauza 2.

d) la finalizarea lucrdri, s& emitd un Certificat de Repunere in Serviciu (CRS) pentru lucrarile
efectuate.

e) 52 furnizeze toate Inregistrarile lucririlor efectuate nu mai térziu de 2 uni dupd finalizarea
{ucrarilor.

5.2. BENEFICIARUL se obliga:

a) sa respecte intocmai obligatiile rezultate din derularea prezentului contract.

b) s& analizeze i, cand este de acord, sa avizeze prin reprezentantul siu devizul aferent lucrarii,
Lipsa unul refuz explicit a devizulul de lucrari esle interpretatd drept un accept tacit al acestuia.

c) sa achite contravaloarea serviciilor prestate de cétre Prestator conform clauzei 3.1,

d) s& stabileascad si sa respecte programul stabilit de comun acord cu Prestatorul, privind
efectuarea lucrarilor.
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7. DISCREPANTE

7.1. Orice defect sau discrepante gastte in timpul efectudrii iucrarilor dafimte la clauza 2.1 vor fi
remediate de catre Prestalor numal dupé ob;merea a unei autorlzapl scrise din partea AACR.

7.2. In vederea obfinerii de la AACR a unei incuviintari scrise, Prestatorul va furniza urmétoarele
informatjii: costuri manopera costurl materiale, perioade aditionale de prelungire a duratei efectusrii
lucrarilor de intrelinere si alte informatii relevante .

8. CARACTERUL CONFIDENTIAL AL CONTRACTULUI o
B8.1. O parte contraclantéd nu are dreptul, 1ara acordul scris al celeilalte parii:
a) de a face cunoscut contractul sau orice prevedere a acestuia unei ter{e parii, in afara acelor
persoane implicate in indeplinirea contractului;
b) de a utiliza informaliile si documentele obtinule sau la care are acces in perioada de derulare
a contractului, in alt scop decat acela de a-gi indeplini obligatiile contractuaje.
8.2. O parte contractantd va fi exoneratd de réspunderea pentru dezviluirea de informaji
referitoare la contract dacé;
a) informatia era cunoscutd partii contractante Inainte ca ea sa fi fost primita de |a cealalt parte
contractanta; sau
b) informatia a fost dezvaluitd dupa ce a fost obtinul acordul scris al celeilalte parii contractante
peniru asemenea dezvaluire; sau
¢) partea contractanta a fost obligat& in mod legal sa dezvaluie informatia.

9. CLAUZA PENALA

8.1. In cazul in care, din vina sa exclusiva, Prestaiorul nu Tsi executd obligatile asumate,
Beneficiarul are dreptul de a deduce din preful contractului, penalitdfi in cuantum de 10% pe zi
calculate la valoarea totald a obligatiilor.

8.2, Pentru neplata facturilor la termenul scadent Beneficiaru! va platl penalitéti in cuantum de 10
% pe zi de intérziere calculate la valoarea neachitata.

10. CERTIFICAREA

10.1. Reprezentanti ai AACR R.A. pot asista la desfagurarea lucrérilor, cu misiunea de a constala
conformitatea lucrdrilor executate cu standardele aplicabile, precum si de a aviza lucrdrile de
remediere a neconformitatilor, _

10.2. Dupa prestarea serviciilor, Prestatorul are obligatia de a emite cartificatul de conformitate
EASA Form 1 corespunzator.

10.3. Dupa finalizarea recepiiel lucrarilor de catre reprezentaniii AACR R.A. va efectua un zbor de
verificare post mentenanta (MCF), daca procedurile de mentenanta necesita verificare din zbor de
catre un echipaj al AACR R. A, in conformitate cu un program aprobat Costurile aferente zborului
de verificare post mentenanta (MCF} vor fi suportate de AACR R.A.

11. PERIOADA DE GARANTIE ACORDATA SERVICIILOR PRESTATE

11.1. Prestatorul va garanta ¢ toate lucrdrile efectuate, precum i materalele utilizate corespund
standardelor de aviatie aplicabile.

11.2. Perloada de garaniie va incepe cu data acceptarii aeronavei dupé zborul tehnic si va fi de 1
{un) an. In cadrul acestui termen, AACR FL.A. poate solicita remedierea eventualelor defectiuni.
11.3 Beneficlarul are dreptul de a nofifica imediat Prestatorului, in scris, orice pladngere sau
reclamalie ce apare in conformitale cu aceastd@ garanfle. La primirea unei astfel de notificari
Prestatorul are obligalia de a remedia defecliunea sau de a inlocui produsu! in termen de 5 zile
lucrétoare de la semnalarea ei de catre AACR R.A., tara costuri suplimentare pentru AACR R.A..

Produsele care in timpul pericadei de garantie le inlocuiesc pe cele defecte beneficiazd de o noua
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perioada de garaniie care curge de la data inloculrii produsului,

11.4 Dacd Prestatorul, dupi ce a fost ingtiinjat, nu reugeste sa remedieze defectul in perioada
convenits, AACR RLA. are dreplul de a lua misuri de remediere pe riscul si spezele Prestatorului
si fard a aduce nici un prejudiciu oricaror alte drepturi pe care Beneficiarul le poate avea fafa de
Prestator prin contract.

12. MIODIFICAREA SIINCETAREA CONTRACTULUI

12.1. Prezentul contract poate fi modifical in conditile legli, pe durata derularii lui, la solicitarea
oricarei pari, prin incheiere de acte adifionale.

12.2. Prezentul contract inceteaza:

o ptin ajungerea la termen;

° prin acordul partilor;

s prin reziliere,

e prin denunfare unilaterald, in conditile prevazute de Legea 98/2016.

12.3. Dacd una dintre parti nu a executat oricare dintre obligatiile ce ii revin conform prezeniului
contract, cealalta parte, sub rezerva executdrii propriilor obligatii, este indreptatita la urmatoarele cai
de acliune:

- sa solicite, celeilalte parfi,executarea intocmai a obligaliilor contractuale asumate;

- sa declare contractul reziliat de plin drept,

12.4, Aplicarea clauzei 12.3 nu exclude aplicarea clauzei 11.

12.5. Cesiunea contractului fird acordul scris al celeilalte parli atrage rezilierea de plin drept a
contractului cu dreptul de a pretinde daune interese.

12.,6. Incetarea si modificarea contractului niu exonereazd nicluna dintre parli de obligafiile si
raspunderile rezultate din coniract, scadente la data modificarii sau incetarii.

13. FORTA MAJORA

13.4. Forta majora esle orice eveniment exiern, imprevizibil, absolut invincibil st inavitabil i care
face imposibila execularea contraciului gi care, survenind dupa incheierea contractului, impiedica
sau intarzie total sau in parte indeplinirea obligatiilor asumate de parii.

13.2. Masurile, restrictile determinale de cazurile epidemiologice sifsau pandemiologice stabilite
prin acte normative, in cazul in care afecteaza indeplinirea obligafiilor contractuale, constituie
eveniment de forld majora.

13.3. Forta majoréi excnereazé partile contractante de indeplinirea obligalilor asumate prin
prezentul Contract pe toata perioada in care actioneaza.

13.4. indeplinirea Contractului va fi suspendaid pe toatd perioada de actiune a fortei majore dar
fard a prejudicia drepturile ce li se cuvensau partilor pana la aparitia acesteia.

13.5. Partea care invocs forla majora este obligatd ca, in termen de 5 zile de la aparifia acesteia,
si notifice celeilalte parti, producerea evenimentului ce constituie forta majora si sa ia ioate
mésurile necesare in vederea limitarii consecintelor. Existenta fortei majore va fi dovedita de cel ce
o invoca prin acte eliberate de autoritatea competenta.

13.6. Dupa incetarea evenimentului ce reprezinta forta majord parlile vor hotari, de comun acord,
asupra masutilor ce urmeaza a fi luate pentru reluarea derularii Contractului,

13.7. Dac3, in termen de 15 zile lucratoare de la producere, evenimentul respectiv nu inceteaza,
pértile au dreptul sa-si notifice incetarea de plin drept a prezentului contract, féré ca vreuna dinire
ele s& pretinda daune-interese.

13.8. Prevederile prezentului articol se aplicd si cazului fortuit in masura in eare nu sunt
incompatibile.

14. CESIUNEA
14.1. Este permisa doar cesiunea creantelor nascute din contract, obligatiile ndscule rdmanand n

sarcina parilor contraclante, astfel cum au fost stipulate i asumate initial.
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15. LITIGI

15.1. Orice litigiu intre par;i!e contractante decurgand din inchelerea, executarea gi interpretarea B

prezentului contract sau in legaturé cu acesta se solufioneazé pe cale amiabila.

15.2. Daci parile nu ajung la o infelegere amiabil3, litigiul se solufioneazi de citre instantele

judecatoresti, competente potrivil legil.

16. CLAUZA ANTICORUPTIE

16.1. Péartfile nu vor savérsl, autoriza sau permite nicl o acfiune care ar determina Partile si/sau
afilialii partilor sa incalce oricare din legile sau reglementérile anticoruptie in vigoare. Aceasta
obligatie se aplica in special platilor legale catre funclionari de stat, reprezentanti at autoritatilor
publice sau asocialii lor, familii sau prieteni apropiati.

16.2. Fiecare Parte se obliga sa nu promita, sa nu ofere sau sa primeasca, sau sa nu fie de acord
sa ofere, oricarui angajat, reprezentant sau terta parte care acfioneaza in numele celeilalte pari si
nici sa accepte sau sa fie de acord sa accepte de la un salariat,

reprezentant sau terié parte care aclioneaza in numele celeilalte parfi niciun dar sau beneficiu, fie
in numerar sau sub alta forma, care nu se cuvin legal primitorului, in legétura cu negocierea,
incheierea si/sau executarea prezentului contract,

16.3. Parlile se vor notifica, reciproc prompt, daca iau la cunostinid sau au suspiciuni specifice
privind orice forma de coruptie legata de negocierea, incheierea sau executarea prezentului
contract.

16.4. Parlile au posibilitatea de a informa Directia Nafionald Anticoruplie, cu privire la negocierea,
incheierea si/sau executarea prezentului contract, in alte situatii decéat cele impuse de actele
normative in vigoare,

17. CLAUZE PRIVIND SECURITATEA S! SANATATEA IN MUNCA

17.1. Prestatorul rdspunde pentrit accidentele de muncd ale angajalilor proprii §i ai
subcontractorilor s, precum si de accidentele de muncé suferite din culpa sa de personalul
Beneficiarului sau tertilor,

17.2. Instruirea pe linia securitatii $i sanatatii in munca se va efectua de catre Prestator, Beneficiarul
avand obligatia s& puna la dispozitia reprezentantilor acestuia toate materialele specifice necesare
pentru luarea masurilor preventive.

17.3. Instruirea se consemneazd In Fisa de instruire colectiva, Figa de inslruire colectiva se
intocmegle n 2 (doud) exemplare, dintre care un exemplar se va pastra de catre Prestator i un
exemplar se va transmite Beneficiarului,

17.4. Personalul Prestatorului nu va manipula instalatiile tertilor, din zona de lucru a santierului, in
scopul evitarii producerii unor accidente.

17.5. Raspunderea pentru calitatea din punct de vedere al securitatii muncii pentru  utilajele sau
sculele Prestatorului, revine in totalitate acestuia. Deservirea utilajelor mai complexe, necesare
Prestatorului, pentru a carel acfionare este necesar personal autorizat, revine de asemenea
Prestatorului, cu respectarea normelor de securitatea muncii.

17.6. Prestatorul se obliga sa acorde cu mijloace proprii primul ajutor medical si sa anunte despre
aceasta auloritatile competente in caz de necesitate, pentru personalul propriu care presteaza
servicli conform prezentului contract.

17.7. In timpul efectuarii lucrarilor, personalul muncitor va {i permanent supravegheat de seful
formatiel de lucru a Prestatorului sau de catre orice persoana autorizata a acestuia

in timpui efectuarii lucrarilor, lucratorii Prestatorului vor purta permanent echipamentul individual de
protectie, flindu-le interzis accesul in alte zone decat cele in care isi desfégoara aclivitatea.

17.8.1n SItuaiza producerii unui accident de munca sau a unei imbolnaviri profesionale, acestea vor
fi cercetate in comun de catre reprezentantii ambelor parti.

17.9. Pentru evitarea electrocutarii prin atingere indirecta, Beneficiarul asigura proteciia prin legare

la pamant a instalatiilor electrice.
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17.10. Beneficiarul poate delega o persoana care sa controleze indeplinirea masurilor de securitate
si sanatate In munca si care are dreptul de a opri lucrarile care prezinta pericol iminent de
producere a accidentelor. _

17.11. Prezentele clauze se compleieaza cu prevederile Legil nr. 319/2006 a secwitdlil $i sdnatalii
in munca si ale H.G. 1425/20086 pentru aprobarea Normelor metodologice de aplicare a prevederilor
Legii securitalii s s&natadii in munca, privind comunicarea, cercetarea, inregistrarea, raporiarea gi
gvidenta accidentelor de muncé, de catre Preslator.

18. GARANTIA DE BUNA EXECUTIE A CONTRACTULUI

18.1. Garantia de buna execuiie se constitule in conformitate cu prevederile art. 40 alin. 17 din H.G.,
nr. 395/2016 pentru aprobarea Normelor metodologice de aplicare a prevederilor referitoare la
atribuirea contractului de achizifie publicd/sectoriald/acordului - cadru din Legea nr. 98/2016 privind
achizitiite publice, cu modificarile si completérile ulterioare, prin virament bancar.

18.2. Prestatory) se obligd sa constituie si 58 depuna la sediul Beneficiarului, Tn maxim & zile
lucrdioare de fa semnarea contractulul, garantia de buna executie a contractului, in cuanium de
10% din valoarea maximé a contractului, respectiv 5.435,50 euro. Termenul de & zile jucrdtoare
poate fi prelungit, la solicitarea justificatd a Prestatorului fard a depasl 15 zile de la dala semnéril
contractului,

18.3. Beneficiarui se obliga sa elibereze garantia pentru parlicipare $i 83 emita ordinui de Incepere
a contractului numai dupa ce Prestatorul a facut dovada constituirii garantiei de buna executie.
18.4. Beneficiarul are dreptu! de a emite pretentii asupra garantiei de buné executie, in limita
prejudiciuiui creat, dacd Prestatorul nu isi indeplineste, nu st executd, executd cu intrziere sau
executd necorespunzator obligalile asumate prin prezentul contract. Anterior emiterii unei pretentii
asupra garan{iei de buné executie, Beneficiarul notifica prelentia Prestatorului, precizénd tolodata
obligatiile care nu au fos! respectate si modul de caleul al prejudiciulul.

18.5. Beneficiaru! se obligd sa restituie garantia de bund executie, la solicitarea Prestatorului, in
termen de 14 zile de la indeplinirea obligalilor asumate prin contract, daca nu a ridical pana la
acea datd preteniii asupra acesteia.

19, COMUNICARI S RESPONSABIL DE CONTRACT
19.1. Persoanalul administrativ responsabil cu executarea contractului sunt:
a) pentru Beneficiarn

bj pentru Prestator

19.2. In cazul in care datele de contact mai sus menlionate nu mai sunt de actualitate, partea in
cauzd va notifica cealaltd parte asupra aceslui aspect, in termen de 2 zile de la data la care s-a
produs modificarea.

19.3. Cu exceptia transmiterii facluwii prevazutd de clauza 4.1., arice nolificare/comunicare ntre
parli va fi consideratd valabil indeplinitd dacd va fi transmis@ celeilalte parli la adresele
contact@caa.ro, respectiv la ) -
19.4. In cazul in care comunicarea/notificarea va fi sub forma de email comunicarea se considera
primita de destinatar in prima zi lucratoare celel in care a fost expediald, cu exceptia cazului in care
a fost confirmatd primirea mai devreme.

19.5. Comunicarea se considera indeplinita cand ajunge la destinatar, chiar daca acesta nu a luat
cunostinja de aceasta din motive care nu ii sunt imputabile.
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20. DOCUMENTE ANEXA LA CONTRACT
20.1. Sunt parte integranta din prezentul contract:
a) Anexa nr. 1 - Caietul de sarcini;
b} Anexa nr. 2 - Propunerea tehnicd a Prestatorului;
c) Anexanr. 3 - Propunerea financiard a Prestatorului;
d) Anexa nr. 4 ~ Termeni si condiii ale AERODATA

20.2. In cazul in care exista divergente intre clauzele contracluale, propunerea tehnica si prevederile
Caletului de sarcini, prevaleaza cele din urma.

Prezentul contract se fncheie In 2 (dou&) exemplare, céte unul pentru fiecare parte.

Prestator Beneficiar
AERODATA AG Autoritatea Aeronauticé Civila

Roménd R.A.,

Pag. 777






g 10

S Y-

AUTORITATEA AERONAUTICA CIVILA ROMANA RoMANIAN CAA
~ -
2158/ 23.01.2026
(e-signed)
APROB,

CAIET DE SARCINI

Achizitia: Instalare kit P/N 101-4077-0031 pentru aeronava Beechcraft B300 s/n
FI-1117 si Inspectie Faza 47 conform Manualului de intretinere
(AMM 434-590169-0009)

1. INFORMATI GENERALE

AACR (Benefiaciarul) opereaza si Intretine aeronava de verificdri din zbor, model
Beechcraft B300 s/n FL1117 , Tnmatricata YR-CAA, in scopul verificarii mijloacelor de
navigatie aeriana din Romania.

Intretinerea la linie si bazé a aeronavei YR-CAA este ficutd de organizatia de intretinere
AACR-5SVZM-CIT sub autorizatia RO.145.00086, intretinere de baza fiind efectuata in
hangarul Romaero.

2. OBIECTIVUL CONTRACTULUI .

Instalare kit P/N 101-4077-0031 si Inspectie Faza 47 conform Manualului de Intretinere
(AMM 434-590169-0009) si SIRM p/n 98-39006 pentru aeronava Beechcraft B300
s/n FL-1117, inmatriculatd YR-CAA.

3. CERINTE TEHNICE MINIME

3.1. Lucrarea de intretinere este in conformitate cu cerintele EASA Part 145 (Anexa il la
Regulamentul EU nr. 1321/2014), de categoria lucrare de intretinere contractata la o
organizatie autorizatd Part 145 care sa aibd Tn domeniul de autorizare lucréri de
intretinere pentru tipul de aeronava Beechcraft B300.

3.2. Lucrarea de intretinere se va efectua cu kit-ul furnizat de AACR.

3.3. Ofertantul trebuie sa fie autorizat EASA Part 145 sd execute lucrérile descrise la
punctut 2.

3.4. La finalizarea lucrarii, Prestatorul (organizatia de intretinere contractati) va emite un
Certificat de Repunere in Serviciu (CRS) pentru lucrarea efectuata.
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AUTORITATEA AERONAUTICA CIVILA ROMANA ROMANTAN CAA

3.5. Contractorul va furniza toate inregistrarile lucrarilor efectuate nu mai tarziu de 2 luni
dupa finalizarea lucrarilor.

3.6. Timpul estimat de executie al lucrarii s& nu depaseasca 4 saptamani.

3.7. Inceperea executiei lucrarilor descrise la punctul 2 s3 nu depdseascd data de
15.03.2026.

4. DISCREPANTE

4.1. Orice defect sau discrepante gasite in timpul efectuarii lucrarilor de intretinere
definite la punctul 2 vor fi rectificate de catre organizatia contractata numaidupa obtinerea
a unei autorizatii scrise din partea AACR.

4.2 1n vederea obtinerii de la AACR a unei autorizatii scrise, organizatia contractata va
furniza urmatoarele informatii: costuri manopera, costuri materiale, perioade aditionale
de prelungire a duratei efectuarii lucrarilor de intretinere si alte informatii relevante.

5. CERINTE GENERALE

5.1, Lucrarea se efectueazi in urma emiterii de citre Beneficiar a unei comenzi de lucru
in conformitate cu cerintele reglementarii EASA Part 145 (care sa includa si cerintele de
siguranta impuse).

5.2. Oferta va include manopera si toate cheltuielile directe si indirecte necesare
efectuarii lucrarilor de intretinere.

(e-signed)
(e-signed) g

Compartimentul intretinere Tehnica
Sef SSVZ
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IMTELLIGENT AIRBORNE SOLUTIONS

£ Aeredato AG | HermonnBlonk Sralla 34 - 35 | 3008 Sreseschvy | Germeny Deparbmant
Conbnct
Romanian Civil Aerenautic Authority D pusfarnnes
Sos. Bucuresti-Ploiesti nr, 38-40 Fhane
013695 Seclor 1, Buchares! Epdsil
Romqnia YOUR BEFERERNSE
BATE 2026102118

Installation of Kit P/N 101-4077-0031 on King Air B300
Reference number $5205651/2026/018

Dear Sirs,

Thark you for your request. We are pleased io prasent you this technical quotation for the
instaliation of a Kit P/N 101-4077-0031 on the King Air B300, S/N FL1117 and o Phase 47
Inspection. Our technical proposal consists of the following tasks:

No_._:. I SNy L .:_ _ Descr:phon | ;':. e

1 instaliation of one Kit P/N 10740770031

2 | 2x MNDT Inspeaction, 1x prior and 1 x after kit instaliation (external service)

3 Phose 47, Wing Center Section Alt Spar Lower Cap [NDT Inspection, exlernal service)

4 | Phase 47, Wing Cenler Section Alt Spar Lewer Fitting (NDT inspection, external service)
5 Phase 47, Wing Outboard Panel Aft Spar Lower Fitting (NDT Inspection, external service)

All tasks will be conducted ot the premises of Aerodala AG in Braunschweig/Germany. Aerodata AG is an
EASA certified Part 145 maintenance facility, specialised in maintenance on the Textron King Air series. We
performed the inslallation of Kit P/N 101-4077 already several times in the past.

A kit P/N 107-4077-0031 is not included in this quotation. We assume that the kil will be provided by the

Prgge 142 7 erodoiode
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Acrodoie AG
Hermonn-Blenk-Srale 34-356
38108 Braunschweig

Germany
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INTELLIGENT AIRBORNE STLUTIONS
RCAA. Positions No, 3, 4 and 5 as listed above are included in the NDT Inspection in accordance with

positicn No. 2.

For the performance of all lasks as lisled above we expact an aircralt ground lime of approx, 4 weeks.
Addilional findings, if any, might extend the ground time.

We are prepared 1o siori with the tasks as listed above on February 23, 2026 Considering our aclual
warkload and the estimated duration of 4 weeks required for all tasks, a completion dote of March 15, 2026
cannal be adhered to. Our aim is to he finished with all 1asks by end of March 2026 at the latest. This

cannot be guaranteed though and depends on the progress of the project,

Our enclosed Aerodata ~ General Terms and Conditions {("GT&C”) for aircraft equipment & mainienance
as well as supplies & services (Rev. 06/25) shall apply.

We hape thal we provided you with an altractive quolalion and are locking forward to receive your order.
in case that you need further infermation please do not hasitate 1o contac us.

Best regards
Aarodoia AG

Agradats AG

Harmonn-Blenk Sirafle 34 - 35
38108 Brounzchweig
Gaspany
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INTELLIGENT AIRBORNE SOLUTIONS

Financial Proposal

£ Aerodato AG | HormnneBisekSeafie 34 34 § 38105 Drounschweig | Germany Dapotingnd
Loning
Romanian Civil Aeronaulic Auihori!y Orarr referonce
Sos. Bucurest-Ploiesti nr. 38-40 Flione
013695 Seclor 1, Bucharest £ el
Romania YOUR BEFERENCE
DATE 026 (02118

installation of Kit P/N 101-4077-0031 on King Air B300
Reference number $5205651/2026/018

Dear Sirs,

Thank you for your request. We are pleased to present you this financial quotation for the
instaliation of a Kit P/N 101-4077-0031 on the King Air B300, S/N FL1117 and o Phase 47
Inspection. All man-hours are calculated with 125,00€ per hour according to our actual price list,
FP means Fixed Price. We offer the performance of the required tasks for the foliowing total prices:

Ne.| . Deseripfion | Price
1 Required man-hours for installation of one Kit P/N 1040770037 (400.0R) 50.000,00€
2] 2% NDT Inspaction, 1x prior and 1 x after kit instollation {edernal service) 4.355,00€
3 Phase 47, Wing Center Section Aft Spar Lower Cap (NDT Inspection, external servica) Incl, in No. 2

4 | Phase 47, Wing Center Section Aft Spar Lower Fitting (NDT Inspection, exernal service} | Incl. in No. 2

Phase 47, Wing Outboard Panel Aft Spar Lower Fitiing (NDT inspection, external

‘ Incl. in No. 2
service)

All prices are in Euro "ex. Works Braunschweig” {according to INCOTERMS 2020).

A kit P/N 70140770031 is not included in this quolation. We assume that the kit will be provided by the
RCAA. Parts delivered in addition by customer will be charged with a handling fee of 10% on the list price.

A verodatade

o _5,

Aerodats AG
HermannBlenk-Sole 34 - 36
38108 Braunschwiig

Germany
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Financial Proposal
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INTELLIGENT AIRBORME 30LUTIGNS

Positions No. 3, 4 and 5 as lisied above are included in the NDT Inspection in accordance with position
Ne. 2. In case an additional day of cur supplier on location ol Aerodala is required for these positions, we
would charge it for 2.178,00€. In case we have any additional findings, the reclification will be offered 1o
the RCAA in delail prior 1o commencing the iask.

Al present and future duties, laxes and charges of any kind related io the provision of equipment and
inspections described by this quotation will be charged additionally.

Payments are due in accordance with the following paymen! schedule:
o Downpayment of 30% ol the conlract value at order.
s Remaining poyment of 70% of the conlract value on receipt of our final invoice without further
deduction within 30 days,

Thiz quotation is valid until Aprii 30, 2026,

Aerodata will only accep! o Purchase Qrder as legally binding if and when a countersigned Purchase
Acknowledgement has been execuled by Aerodaia!

Our enclosed Aerodata — General Terms and Conditions ("GT&C”) for aircrall equipment & maintenance
as well as supplies & services (Rev. 06/25) shall apply.

We hope that we provided you with an allractive quotation and are looking forward 1o receive your order.
In case that you need further informaiion please do nol hesitaie to contact us.

Best regards
Aerodoia AG

3,

Aerodate AG
Hennona-Blenk-Sirode 34 - 35
38108 Brounschwein

Sermany



AERODATA AG - GENERAL TERMS AND CONDITIONS {(*GT&C") M(Q; 3 i Mb, %
FOR AIRCRAFT EQUIPMENT & MAINTENANCE AS WELL AS SUPPLIES & SERVICES

DEFINITIONS
Within the scope of this GT&C, unless otherwise individually stipulated,
the following definitions shall apply:

1. ADDITIONAL WORK

Means any work additionally required to correct discrepangies as
becoming apparent during the parformance of the SERVICES and/or
other work which is necessary (i) to enable or to facilitate the
performance of the SERVICES or (i} fo gain Afrworthiness, but has not
been agreed in the Statement of Work.

2. AIRWORTHINESS

An aircraft or component is airworthy if it conforms to the valid type
cedificate data sheet and if the maintenance was camied cut in
accordance with the applicable maintenance requirements and if the
aircraft or component was released to service,

3. CERTIFICATE OF RELEASE TC SERVICE

A staternent by the maintenance crganisation approved by the refevant
aviation authority confirming that the comresponding works and/ar
services identified therein have been carried out in conformity with the
applicable requirements, standards and stipiations [e.g. EASA Part-
145] by authorised personnel, and that the respeclive
aircraft/component has been released 1o service.

4. COMPONENTS

Means rolable or repairable devices, modules or individual paris of an
aircraft, including engine, flight or emergency equipment, whereupon
“rotable” means serially numbered parts having life expactancy
through repetitive overhaut under normal cperating conditions equal to
the life of any aircraft and ‘repairable” means parls which are
continually reworked to & fully serviceable condifion using authorised
repair procedures in the appropriate component maintenance manuai
until such rework becomes uneconomical.

5. CONSUMABLES

Means iterns which are only determined to be used once.

6. CUSTOMER

Means an awarding authority or contracting entity - whether public or
private - who concludes 8 CUSTOMER CONTRACT with AERODATA
AG.

7. CUSTOMER CONTRACT

Means the agreement of the Parlies concerning SERVICES o be

accomplished by AERODATA AG on specified aircraft or systems, and

shatl include but shall not be fimited fo:

= Scope of Work [,.SOW]

« Milestione Plan

= Place(s) of Performance

» Prices and Payment Terms

« Terms and Conditions

» Securities

» import / Export regulations

» Test and Acceptance conditions / procedures

» Belivery instructions, including packing and
WATERIALS, if applicable.

8. CUSTOMER MATERIAL

Means any documeniation, tools, MATERIAL toc be supplied by
CUSTOMER for the execution of the SERVICES.

9, EXPENDABLES

Means items for which no authorised repair procedure exists and for
which cost for repair would normafly exceed cost for replacement.

10. INCOTERMS 2020

Means International Commercial Terms published by the International
Chamber of Commaearce in 2020, valid from 01.01.2020.

11. LAYOVER PERICD

Means the {ime between the arrival of the aircraft at Braunschweig
airport ar any other location agreed upon and the redelivery date al the
airport as agreed upon between the PARTIES.

12. LEAD TIME
Means the time between the release of an order and receipt of the
ordered item at the delivery place.

13. MATERIAL

Means any documentation, gQoods, software, systems,
COMPONENTS, CONSUMABLES, EXPENDABLES or other items
integrated inta the aircraft or supplied for the aircrafl,

shipping  for
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14, NON-ROUTINE WORK
Means correclive aclions deriving from the performance of the
ROUTINE WORK.

15, OVER AND ABOVE WORK

Means extra work or SERVICES agreed betwesn CUSTOMER and
AERODATA AG which do not form part of the originally contracted
Scope of Work as per CUSTOMER CONTRACT.

16. PROPRIETARY INFORMATION

Means all such information, data, discoveries, inventions and
improvements, samples, products, computer programmes, design,
drawings, specifications, reports, manuals, documents, memoranda,
coordination sheets, and alt other information of a technical nature, as
well as business planning, marketing and financial information,
whether or not defined as busingss secret or being patentable or not,
intended 10 be delivered by one parly to the respective other party in
writing or other tangible ferm as well as orally transmitied at the time
of disciosure whether being prominently identified by the disclosing
party as proprietary or not.

17. REJECTED MATERIAL
Means any MATERIAL being unserviceable and/or not #t for use.

18. REPAIRED MATERIAL
Means any MATERIAL which is repaired, refurbished or restored to
serviceable condition,

19. ROUTINE WORK
Means the accomplishment of the maintenance fask card set agreed
apon.

20. SERVICES

Means the performance of inspection, maintenance, overhaul, repair,
modification, conversion, painting, equipment, refurhishrent and
retated work, delivery of MATERIALS or SYSTEMS, development of
parts, systems and COMPONENTS, engineering, assignmen! of
personnel including any work in accordance with the terms and
conditions of this GT&C and the respective CUSTOMER CONTRACT.

21. SPARE PART

Means any new or replacement part having a pari number which is
subject {o delivery or installed during the accomplishment of the
SERVICES.

22. SUBCONTRACTOR

Means any person, legal entity or individual, other than employees of
AERODATA AG, enfrusted by AERODATA AG for the suppart in the
performance of ifs obligations under the CUSTOMER CONTRACT.

23, SUPPLIER
Means any distributor, furnisher, provider, vendor, supplier of any
MATERIAL ordered by AERODATA AG or its affiliates.

24. TECHNICAL EXPRESSIONS

Any technical expression(s) used in this GT&C and not defined herein
shall, where the context so admits, have the meanings specified in the
latest edition published from time fo time of the World Alrlines
Technical Operating Glossary (WATOG) published by the International
Airline Transport Association (IATA).

25, VICARIOUS AGENTS

Means AERODATA AG's personnel, borrowed workforce and other
persons, eg. SUBCONTRACTORS, to whom AERODATA AG
assigns the suppori in the performance of its obligations under the
CUSTOMER CONTRACT.

26, WORKING DAYS / DAYS

Means calendar days excluding German and/or relevant foreign public
holidays, Saturdays and Sundays.

17



AERODATA AG - GENERAL TERMS AND CONDITIONS (“GT&C")
FOR AIRCRAFT EQUIPMENT & MAINTENANCE AS WELL AS SUPPLIES & SERVICES

Article 1 SCOPE AND EXCLUSIVE VALIDITY

1.1 These General Terms and Condilions shall exclusively apply to alt
CUSTOMER CONTRACTS and shall beceme an integral part
thereof, unless AERODATA AG expressly waives its applicability
in whole or in part, in written form, and as far as AERODATA AG
and CUSTOMER have not agreed upon any other particular terms
and conditions.

1.2 CUSTOMER's standard terms and conditions shall not apply and

place or time of acceptance or delivery of the Work shall be recognised
by the Parties hereto unless such change shall be mutually agreed
upon by the Parties and authorised by AERODATA AG.

4.2 Each Party may at any time and from time fo time request to make

changes 1o the SERVICES, Scope of Work, Specifications,
Deliverables, Work, Milestene Plans or in the place or time of
acceplance or delivery of the Work, in writing, AERCDATA AG will
submit a change propoasal in writing within adequate time after delivery
! receipt of such request. Said change proposal will include as a

shall not become part of the CUSTOMER CONTRACTS, even if
AERODATA AG has not expressly rejected their applicability. In
case AERODATA AG replies fo any communication of the
CUSTOMER that refers to CUSTOMER's standard terms and
conditions or any other standard terms and conditions ["Other
Terms and Cenditions”), such reply shall not consfitule an
acceptance of such Other Terms and Canditions, nor shall it result
in the acceptance of such Other Terms and Conditions.

Article 2 CONCLUSION OF CUSTOMER CONTRACT

2.1 Any offer submitted by AERODATA AG shail be binding within the
given validily period.

2.2 Orders submitted by CUSTOMER shail be binding for
CUSTOMER and shall be binding for AERODATA AG only, if such
arders are fufly compliant and congruent with AERODATA AG's
binding offer.

2.3 The CUSTOMER CONTRACT is conclutded ance AERCDATA AG
has submitted an order confirmation to CUSTOMER in writing by
letter, fax or e-mail or once the Parties have signed the
CUSTOMER CONTRACT.

Article 3 SERVICES

3.1 CUSTOMER agrees o place orders for SERVICES with
AERODATA AG as agreed upon by the Parties.

3.2 AERODATA AG shall perform gt its faciliies SERVICES as
specified in the CUSTOMER CONTRACT as reguested by
CUSTOMER and agreed upon by AERODATA AG. Such
SERVICES may also be performad at CUSTOMER's or SUB-
CONTRACTOR’s site or as olherwise agreed upon by
AERODATA AG.

3.3 All SERVICES shall be performed in accordance wilh the
applicable manufaciurer's authorised manuals and other approved
documents such as, but not limited to;

» Aircraft Maintenance Manual (AMM)

» Eiectrical Load Analysis (ELA)

« Wiring Diagram Manual (WDM)

» [Hlustrated Parts Catalogue {IPC}

= Structure Repair Manual (SRM)

» Non-destructive Test Manual (NDTM)

« Service Letter (SL)

= Service Bulletin{s) (SB)

» Airworthiness Direclive(s) (AD)

» Engineering Order{s) (EQ)

s Vendor Overhaul Manual(s) (VOM)

» Cabin Lay-ouf Drawing

« Paint Drawing

= as specified by CUSTOMER, in particular, maintenance task
cards, 58s, EOs, ADs and other relevant documents.

3.4 All SERVICES wili be carried out in compliance with the current
standard of airworthiness as established by the Eurapean Aviation
Safety Agency [EASA] or other applicable authority and will be
inspected in accordance with AERODATA AG's own gualily
assurance sysiem as approved by EASA and additionally as
requested by CUSTOMER and agreed upon by AERODATA AG,

3.5 1f not agreed otherwise, all communication will be held and alt
documentation and reports wili be prepared in the English and/for
German language, whereupon in case of discrepancies the
respective German version shall prevail over the Engtish version
and the English version shall prevail over any other version.

Article 4 CHANGE MANAGEMENT

4.1 No change to these GT&C, the terms and conditions of the
CUSTOMER CONTRACT and its Appendices, the SERVICES, Scope
of Work, Specifications, Detliverables, Work, Milestone Plans or in the

AERODATA GT&C REV. 06/2025

minimum:
(a) Description and raticnale of the change;

() detailed schedule for the change and resuiting effect on the time

required for its performance;

(c) cost breakdown including labour hours, malerials and other

expenses;
(d) payment schedule.

Article 5 SUBCONTRACTING

5.1 AERODATA AG may assign at its sole discretion certain parts of
the SERVICES to other gualified software development,
engineering, manufacturing and maintenance organisations,
cerdified by the appropriate authority and compiying with
AERODATA AG's quality assurance regulations ['‘SUBCON-
TRACTORS" to perform the subcontracted part of the SERVICES,
whereupon AERODATA AG's suppliers shall not be deemed as
SUBCONTRACTORS.

5.2 Towards ths CUSTOMER., AERODATA AG shall
responsible for the respective subcontracted part
SERVICES in accordance with the terms of these GT&L,

Article 6§ TOOLS

6.1 Standard tools to perform the SERVICES in accordance with the
scope of work are available at AERODATA AG's facilities,

6.2 Any nen-standard tools required for specific repair or modification
shall be provided by CUSTOMER (with the assistance of
AERODATA AG, if requesied), and ihe cost incurred thergby shali
be bomne by CUSTOMER.

Article 7 MATERIAL

7.1 CONSUMABLES and EXPENDABLES required for the
SERVICES shall be provided by AERODATA AG unless expressly
otherwise agreed upoen in the CUSTOMER CONTRACT.

7.2 All CUSTOMER MATERIAL and COMPONENTS required for the
SERVICES shall be delivered by CUSTOMER 1o the respective
place of integralion as specified by AERCDATA AG due time prior
fo the beginning of the respective LAYOVER PERIOD at
CUSTOMER's own risk and expense, unless expressly otherwise
agreed upen in the CUSTOMER CONTRACT.

7.3 Al CUSTOMER MATERIAL and COMPONENTS must meet
airworthiness standards and must be accompanied by certificates
that meet the requirements of the aviation authorities concerned.

7.4 CUSTOMER MATERIAL and COMPONENTS shall be kept
separate from AERODATA AG's inventories and shall be identified
as property of CUSTOMER and shall be used solely in the
performance of SERVICES pursuant to this GT&C and the
CUSTOMER CONTRACT.

7.5 All CUSTOMER MATERIAL and COMPONENTS which are defect
and not repairable or not airworthy may be disposed of by
AERODATA AG without the consent but at the expense of
CUSTOMER and CUSTOMER shall insofar indemnify and hold
AERODATA AG harmiess from any cost and expense.

7.6 If so instructed by CUSTOMER, AERODATA AG shall return to
CUSTOMER all excessive CUSTOMER MATERIAL and
COMPONENTS at the risk and expense of CUSTOMER,
whereupon prepayment is required. If CUSTOMER fails to prepay
and instruct AERODATA AG to return CUSTOMER MATERIAL,
AERODATA AG may dispose of such MATERIAL or
COMPONENTS at its scle discretion and at CUSTOMER's cost
after 180 days following the completion of SERVICES under the
respective CUSTOMER CONTRACT.

ramain
of the
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AERODATA AG - GENERAL TERMS AND CONDITIONS (“GT&C")
FOR AIRCRAFT EQUIPMENT & MAINTENANCE AS WELL AS SUPPLIES & SERVICES

7.7 AERODATA AG shali be entitled to charge CUSTOMER for the
storage of CUSTOMER MATERIAL and COMPONENTS
subsequent to redelivery of the aircraft to CUSTOMER.

Article 8 DOCUMENTATION

8.1 Al documentation necessary 1o perform the contractual
SERVICES as stipulated in the CUSTOMER CONTRACT shall be
supplied by CUSTOMER and made available 10 AERODATA AG
due time before the agreed start of work.

8.2 After completion of SERVICES (not applicable for MATERIAL),

AERODATA AG shali supply to CUSTOMER:

» an inspection report in AERQDATA AG standard form or as
otherwise required by the relevant airworthiness authorities,

» afile containing structural repairs performed which are above the
repair procedure as stipulated in the aircraft manufacturers
Structure Repair Manual (SRM),

» a list of deferred iterns including complete information about any
further action necessaty,

« Service Builelin, Engineering Order and Airworthiness Direclive
listings as pesformad by AERODATA AG,

« a list of replaced serialised COMPONENTS by offfon serial
numher, part number and position,

« 3 list of MATERIAL to be returned to CUSTOMER,

» a Cerdificate of Release lo Service (CRS)

if required by CUSTCMER:

» STC-Document

« Flight Manual Supplement

» Maintenance Manual Report

» Weight & Balance Repori

= Operating Manuals

« CoC.

Article 9 CUSTOMER's SPECIFIC OBLIGATIONS
CUSTOMER shall be solely responsible for
9.1 the defivery of the end user certificate as well as any other forms

required for any relevant export licenses and permits fo
AERODATA AG in due time;

9.2 the delivery of the aircraft being ready for the SERVICES together
with its documentation necessary for the SERVICES, such as, but
not limited to serial specific wiring diagram manuals, serial specific
load analysis, weight and balance report gtc. to AERODATA AG
on CUSTOMER's sole risk and expense, in due time;

9.3 the performance of any and all ferry and test flights with qualified
pilots at CUSTOMER's sole risk and expense, in due time;

G.4 the airworthy performance of preparation work on the aircraft due
time priar to the start of ihe SERVICES according to the refevant
Milestone Plan;

8.5 the communication, co-cperation and decisions to be made by
CUSTOMER during the whole SERVICE period, in due lime;

4.6 the provision of any and all securities to be provided and paymenis
to be made by CUSTOMER in due time;

9.7 the provision of any and all governmental decisions, approvals,
certifications, whether concerning the aviation, customs, tax or
ather authorities in charge, in due time;

9.8 the redelivery of the aircraft to CUSTOMER at CUSTOMER's sole
risk and expense;

9.9 the availabilily of quatified experienced pilots with a suitable rating
for the aircrafi for ail ferry and test flights, which pilots, ferry and
{est flighis shall be paid by CUSTOMER.

Article 10 AUTHORISED REPRESENTATIVE

10.1 if required by AERODATA AG, CUSTOMER shall detegate cne
authorised representative at the respective site where the
SERVICES are performed during the LAYOVER PERIOD, untit
completion of final acceptance of the SERVICES hereunder. The
authorised representative of CUSTOMER may chserve the
performance and inspect the results of the SERVICES, provided
that such inspection will not unreasonably interfere with the
scheduled progress of AERQDATA AG's activities.

10.2 The authorised representative of CUSTOMER shal be
AERODATA AG's contact in alf matters concerning the
performance of the SERVICES. Such representative shall be

AERODATA GT&C REV. 06/2025

fully authorised by CUSTOMER to decide especially on issues
as slipuiated under Articles 4.2 (Changes), 9 (CUSTOMER's
Obligations), 10.3 {Inspeclion Findings), 10.4 (CUSTOMER
Inspections), 11 (Test & Acceptance) and to decide on all
matters brought forward to him by AERODATA AG. in the event
such decision is required, the authorised representalive of
CUSTOMER shall prompliy take the decision in order {o avoid
any delay in the progress of work.

10.3 Inspection findings affecting the agreed scope of SERVICES
hereunder may require additional layover ime. As a resul
thereaf CUSTOMER shall accept ali extensions required by
AERODATA AG in respect of the LAYOVER PERIQD.

10.4 CUSTOMER's authorised representative may request particular
or additional CUSTOMER inspections in the routine progress
meetings. Such request shall be made in due {ime, whereupen
the requested additional inspection shall rot interfere with the
progress of the SERVICES.

10.5 On regues! of the CUSTOMER, AERODATA AG shall provide a
furnished office for up lo 2 (iwo) CUSTOMER representa-tives,
secretarial services and communication equipment at additional
cost. Telephone and telefax shall be free of charge except for
long distance connections, which wili be charged at actual cost.

10.6 CUSTOMER's representatives shall  sirictly  observe
AERODATA AG's rules and regulfations for safety and security
at AERODATA AG's premises.

10.7 AERODATA AG will delegate an authorised employee as cofficial
centact person for CUSTOMER in alt matiers concerning the
SERVICES and related cenfractual matters.

Article 11 TESTS AND ACCEPTANCE OF SERVICES

11.1 MATERIAL will be delivered with EASA Form 1 or FAA Form
8130 or any other applicable form. All SERVICES performed by
AERODATA AG are subject {o fests as welt as intermediate
and/or final acceptance by CUSTOMER in accordance with the
respective  stipulations and forms of the CUSTOMER
CONTRACT [such as Preliminary Design Review ("PORY),
Critical Design Review ("CDR"}, Site Acceptance Test ("SAT™,
Incoming Inspection, Ground Test, Flight Test, Final Acceptance
Test ("FAT")]. Such tests shali be conducted by CUSTOMER
and supported by AERODATA AG and said declarations of
acceptance shall not be unreasonably withheld.

11.2 Upon acceptance by CUSTOMER, AERODATA AG shall be
provided with a signed Certificate of Acceptance as per the
attachment to the respective CUSTOMER CONTRACT, signed
by the authorised representative of CUSTOMER,

11.3 AERCDATA AG's SERVICES shall be deemed accepted by
CUSTOMER if an authorised representative of CUSTOMER is
not available to perferm the acceptance procedures within seven
{7) days after written notice to CUSTOMER's address.

11.4 After compietion of SERVICE and after successfui Ground Test,
CUSTOMER may canduct a Flight Test of the contractual atrcraft
in order to verify the operational functions of the systems
integrated by AERODATA AG. Such Flight Test shall be
performed by CUSTOMER's flighf crew under CUSTOMER's
sofe responsibility at his own costs and risks.

11.5 in case AERODATA AG's VICARIOUS AGENTS sttend said
Flight Tests, they will simply act as cbservers and not as crew
members and CUSTOMER shafl make sure that those
VICARIOUS AGENTS of AERODATA AG will become
additionally insured in the passenger insurance of the respective
aircrafl.

11.6 Malfunctions and discrepancies found and caused due fo
AERODATA AG's faulty MATERIAL or workmanship will be
rectified by ACRODATA AG s per Article 14, Other malfunctions
and discrepancies will be treated as ADDITIONAL WORK or
OVER AND ABOVE WORK and will be reclified as agreed upan
with CUSTOMER at CUSTOMER's expense.

Article 12 COMMERCIAL TERMS AND CONDITIONS

12.1 In addition to the Anicles contained in these GT&C, all other
applitable commercial terms and conditions shall be specified in
the CUSTOMER CONTRACT.
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AERODATA AG - GENERAL TERMS AND CONDITIONS (“GT&C”)
FOR AIRCRAFT EQUIPMENT & MAINTENANCE AS WELL AS SUPPLIES & SERVICES

12.2 H not expressly agreed otherwise in the CUSTOMER
CONTRACT, deliveries made by AERODATA AG shall be
effected according to "EX WORKS” AERODATA AG’s hangar in
Braunschweig, Germany or "EX WORKS”
SUBCONTRACTOR's or SUPPLIER's facilities as named in the
CUSTOMER CONTRACT, INCOTERMS 2020.

12.3 Prices are net prices, excluding any existing or future customs
duties, sales tax, value added tax and other taxes, levies, duties,
charges, whatsoever imposed on the supply of goods or the
provision of Work and Services, which shall be borme by
CUSTOMER in addition to the quoted prices. If any payment by
the CUSTOMER is subject to withholding tax, CUSTOMER
agrees to pay an additionat amount, as is necessary lo ensure
that AERODATA AG receives the same amouni it would have
received if there had been no withholding.

124 CUSTOMER shall provide AERODATA AG with his VAT
identification number and/or furnish proof of his capacity as
entrepreneur according o German VAT law.

12.5 CUSTOMER shall make payments in the contractually agreed
currency. n case of doubt the contractual currency shall be
deemed to be agreed upon in EURO.

12.6 If not expressly agreed otherwise in the CUSTOMER
CONTRACT, prices for SERVICES according to AERODATA
AG's respective price list effective at the time of conclusion of
the CUSTOMER CONTRACT according to Article 2.3 shali apply
on a time and materiai basis. Vendor parts and MATERIAL shali
be charged with an adequate markup.

12.7 Fixed Prices for AERODATA AG's SERVICES are subject to a
written agreement by the Parties and shall be binding unless
changed in accordance wilh Arlicie 4 [Change Management] by
mutuai decision of the Pariies,

12.8 AERODATA AG shall have the right to claim payment in advance
of an adequate portion of the eslimated total coniract amount
due time prior to the start of work or SERVICES.

Fayment of invoices for lime and material based SERVICES
shall be due upon receipt of the respactive invoice, however,
upon final acceptance of the contractual SERVICES or due time
pefore handing over the aircraft to CUSTOMER at the latest.

Payment of Fixed Prices shall be made in accordance with the
Payment Milestone Plan as stated in AERODATA AG's
corresponding proposal or as agreed upon in the prevailing
CUSTOMER CONTRACT.

12.9 If for reasons beyond AERODATA AG's confrol the execution of
SERVICES is delayed or parially prevented, AERODDATA AG
shall be entitled to claim for advanced payment or invoice an
adeguate and reasonable amount for SERVICES already
renderad by AERODATA AG and/or its SUBCONTRACTORS.

If CUSTOMER is in defaul{ of any payment or other contractual
obligation, AERODATA AG may suspend the fuifiliment of its
own contractual obligations until such due payment is made.
Further, AERODATA AG shall have the right to claim
compensation for any and all damages caused by such default
according to German law.  CUSTOMER fails to fulfil or meet his
obligations, AERODATA AG hereby reserves all its rights and
recourses under these GT&C, the CUSTOMER CONTRACT
and/or according to law.

12.10

12.11 CUSTOMER is not entitled to offset any of his claims against
AERODATA AG's claims for payment or to exercise a right of
retention unless such counter cliaim has been accepted by

AERODATA AG in writing.

12.12 Title to any and alf MATERIAL supplied by AERODATA AG
under the CUSTOMER CONTRACT shall remain with
AERODATA AG until complete payment of all amounts due has
been effected. Further, AERQODATA AG shall be granted a
contractual lien as well as a statutory lien and a right of retention
on the confractual aireraft and CUSTOMER's MATERIAL and
COMPONENTS in custody of AERODATA AG as well as a
contraciual lien on CUSTOMER's MATERIAL and COM-
PONENTS during the term of the CUSTOMER CONTRACT
according to German law to secure any cfaims of AERODATA
AG against CUSTOMER out of or in connection with any
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CUSTOMER CONTRACT as well as lo secure any claims of
affiliates of AERODATA AG against CUSTOMER.

These rights as well as a set-off right may also be claimed by
AERODATA AG for SERVICES performed or MATERIAL and/ar
COMPONENTS supplied to CUSTOMER previousiy.

The lien and the right of retention as well as the set-off right may
also be applied with respect 1o claims resulting from
CUSTOMER's relation 1o any affiliates of AERODATA AG.

Article 13 TAXES, DUTIES, CUSTOM FEES, EXPORT LICENSES
AND IMPORT CLEARANCE

13.1 CUSTOMER shall bear any and all taxes, duties, custom's fees
and/or equivalent charges whatsoever which may be levied in
connection with this GT&C, except those taxes, levies, charges
and fees levied against AERQDATA AG by any relevant German
authority resulting from the CUSTOMER CONTRACT.

13.2 AERQODATA AG will undertake every reasonable effort to obtain
all relevani export and iransportation licences as well as other
permits for the MATERIAL and SERVICES that are the subject
of the CUSTOMER CONTRACT from the competent authorities
of Germany and/or of any other country from which the
contractuat supplies originate.

CUSTOMER shall be responsible for the fimely impert of any and
all centractual supplies and shalt bear and assume all formalities
required for import authorisation and all other fermalities as may
be required by his country’s legislation and/or regulations for
importing and customs clearance concerning any and al
MATERIAL being subject of the CUSTOMER CONTRACT.

Failure of the German Government or the Government of any
other country involved to issue or to maintain any required export
licenses or permits shall be deemed and treated as a case of
Force Majeure according to Article 21 and shall relieve
AERODATA AG of its obligations under the CUSTOMER
CONTRALCT withaut any liability.

The same shall apply if the respactive Governmeant delays the
required export kcense or permit, or deviates from the respective
application for such export license or permit or withdraws ar
terminates issued export licenses or permits.

Article 14 WARRANTY

14.1 AERODATA AG warrants that all SERVICES performed
including MATERIAL provided by AERODATA AG will be in
accordance with aviation standards as are customary in the
aviation business and wili be free from defecls in materiat and
workmanship under normal use and service for the warranty
periods as defined in Articles 14.4 and 14.5 below.

14.2 Warranty shall expressly be fimited to the correction of defects
due to faulty parts or workmanship having become apparent
within the warranty periods as defined in Articles 14.4, 14.5 and
AERODATA AG's obligation hereunder shail be limited to the
correction by repair of the defect or defect part or the
replacement of the defective part at AERODATA AG's sole
discretion.

14.3 Concerning delivered or embedded proprietary software,
AERODATA AG warrants fo correct or bypass, pursuant to its
respective own standards, any and all repraducible malfunclions
or functional discrepancies in the sofiware within a reasonable
period of time, depending on the severity of such malfunctions
or anomalies, during the warranty period defined in Article 14.4,

In case of such maifunciion or functional discrepancy, Customer
shall provide an accurate description of the failure and the
conditions under which the software failure occurred, including
without fimitation the conditions prewvailing during the most recent
operaticn of the software.

This warranty does neither apply {o any software supplied under
license from third parties nor to any modification on software
carried out by Customer or any third party not authorised by
AERODATA AG, nor to any discrepancy caused by interface
madifications, nor fo any use of the software which is not in
accordance with the Customer Contract,
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For the sofiware supplied under license from third parties, the
warranties are those which AERODATA AG is authorised to
pravide to its customers.

The waranty perod for workmanship and MATERIAL
manufactured by AERODATA AG is twelve (12) months -
alternatively five hundred (500) flight hours from the date of Final
Acceplance or handing-over to CUSTOMER's representatives,
whatever occurs firs.

The warranty and the warranty period for MATERIAL procured,
processed and supplied by AERQDATA AG are Hmited o the
originat manufacturers’, suppliers’, vendors' or licensor's
warranty conditions. AERCDATA AG hereby assigns its
corresponding warranty rights and clalms towards the respective
manufaciurer, supplier or vendor io CUSTOMER.

In order to preserve CUSTOMER's warranty rights, warranty
cfaims shall be brought to AERODATA AG's attention in writing
within fourleen (14) DAYS after detection of the defect in
question at the latest. Upon receipt of such claim by AERODATA
AG and if accepied as warranty case by AERODATA AG, the
Parties shail mutually agree on ways and means to rectify such
defect, considering also the relevant lead imes for MATERIAL.

All warranty claims against AERODATA AG for any defect shall
be excluded if the underlying defect was not communicated by
CUSTOMER {o AERODATA AG within said 14 DAYS.

Once AERODATA AG has been notified of a defect, AERODATA
AG may request from CUSTOMER a detaifed written repori
specifying the occurrence, extent and possible cause(s) of such
defect. Should AERODATA AG not receive such a written report
within thirty (30} DAYS after receipt of AERODATA AG's reques|
by CUSTOMER, alt warranty claims refated to such defect shall
be excluded,

CUSTOMER's MATERIAL a5 well as used, repaired and
overhawled MATERIAL and pars are excluded from any
warranty claims.

Warranty claims shali be excluded if the aircraft and/or the
MATERIAL have not been operated, handled or maintained in
accerdance with
« the regulations of the applicable airworthiness authorities
andlor
« the respective manufacturer's or AERODATA AG's aircrafi
operating marnuals, maintenance manuals and inspection
programs, or when allerations, repairs, overhauls or changes of
the MATERIAL integrated and/or delivered by AERODATA AG
have been accomplished during the warranty period without the
prior written consent of AERODATA AG, uniess CUSTOMER
demonstrates that such defisiency is unrelated to any of such
tircumstances, AERODATA AG shall be granied unrestricted
access {o the appropriate documentation by CUSTOMER
immedialely after detection of the related defect.
AERODATA AG shall nat be tiable for any defects of MATERIAL
which have been tampered with by others than AERODATA AG
or its VICARIOUS AGENTS, which have suffered a “Foreign
Object Damage” 'FOD'] or were damaged by the elements or
by similar external infiuences or by normal wear and tear,
whereupon the aferementioned warranty restrictions do not
apply in cases where CUSTOMER has proven that AERODATA
AG and/or one of its VICARIOUS AGENTS caused the defect in
guestion,
If the reclification of a defect Is neither economically nor
fechnicaily feasible, AERODATA AG's warranty shal be limited
o the respective original MATERIAL value of such defective
part.

14.10 After warranty repairs have been performed, the remaining

portion of the original warranty period shali apply. Any further
rights and claims against AERCDATA AG, especially claims
regarding the compensation of damages, shali be excluded.

14.11 After written authorisation by AERODATA AG, CUSTOMER

shall have the right to perform wearranty repairs by himself.
AERODATA AG shalt reimburse CUSTOMER for material and
man-hours expended, provided the Parties have agread upon
the man-hour rate and the estimated expendiiure of tirme, (n any
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event CUSTOMER's labor rate for ADDITIONAL WORK shall
not exceed AERODATA AG's labour rate according tfo
AERODATA AG's effective price list [see Arlicle 12.5)

Article 15 LIABILITY / INDEMNIFICATION
AERODATA AG's liability as weil as the individual liability of its

shareholders, directors, servanis,

agents, SUBCONTRACTORS,

VICARIOUS AGENTS and persons employed by AERQDATA AG in
the performance of its obligations, - irespective of the legal grounds -
shall be limited as follows:

15.1

15.2

15.3

15.4

15.5

156

18.7

15.8

517

AERODATA AG's liabdlity for any damages sustained by
CUSTOMER, its shareholders, directors, employees, servants,
vicarious agents and subcontractors due fo, or in connection
with, or in consequence of the initiation of the CUSTOMER
CONTRACT ar the performance or nonperformance of
SERVICES under the CUSTOMER CONTRACT caused by
slight negligence {ordinary negligence (“leichte Fahrlissigkeit”)]
shall be limiled to the extent of AERODATA AG's existing
insurance coverage at the time of causation, provided such
damages have not been caused by willful misconduct or any
breach of material / wmajor contractual obligations
[“Kardinalpfiichien”] or by a violation of a guaraniee or are related
to injury or death of natural persens or a claim ender the German
Product Liability Act.

To the extent AERODATA AG is liable pursuant to Article 15.1,
AERODATA AG's liabifity shall be further Jimited as follows:

AERODATA AG shall not be liable for non-foreseeable damages
which are net typical for SERVICES of the kind as being subject
of the relevant CUSTOMER CONTRACT and which are neither
caused by willful misconduct or any breach of material / major
contraciual obligations {"Kardinalpflichten™] nor by a viotation of
a guarantee and are not related o injury or death of natural
persans or a claim under the German Product Liability Act.

In ali other cases which are neither caused by wiltful misconduct
or any breach of maleria! / major eontractual obligations
["Kardinalpfiichten"] nor by a viciation of a guarantee and are not
related to injury or death of natural persons or a claim under the
German Produet Liability Act AERODATA AG's liability shall be
limited {o direct damages up to an amount of EURO 1,000,000
globally, and for financial damages as consequential damages,
including but not limited to loss of profit or loss of revenue, up to
an amount of EURO 100,000 per occurrence; per insurance year
ne more than twice as much each.

Any exceeding claims against AERDDATA AG, its shareholders,
directors, servanis, agents, SUBCONTRACTORS, VICARICUS
AGENTS and persons employed by AERODATA AG in the
performance of ifs obligations, irespective of their legal ground
{e.g. advice, positive viglation of confractual duty, tort),
especially in case of indirect ar consequential damages, shali be
excluded.

AERCDATA AG shali not be liable for the replacement or the
reconstruction of data files, unless AERODATA AG caused their
destruction intentionaliy or by gross negligence and
CUSTOMER has asswed that the data concerned can be
reconstructed with justifiable expenditure out of the data materiat
kept ready in computer-readable form.

To the extent the liabilly of AERODATA AG, ifs shareholders,
directors, servanis, agents, SUBCONTRACTORS, VICARIOUS
AGENTS and persons employed by AERODATA AG is excluded
hereunder CUSTOMER shalf indemnify, defend and hold
harmiess AERODATA AG, its shareholders, directors, servants,
agents, SUBCONTRACTORS, VICARIOUS AGENTS and
persons employed by AERODATA AG from any and all such
claims including cost and expenses incident herelo,

CUSTOMER is abliged to notify AERODATA AG withaut undue
delay and in writing of any damages and losses he intends to
claim.

CUSTOMER's claims shall become time-barred one year after
completicn of the related contractual SERVICE.
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Article 16 INSURANCE / GOVERNMENT OWNED AIRCRAFT

16.1 Buring the period any aircraft is serviced hersunder and for the
term of the CUSTOMER CONTRACT in respect of such aircraft,
CUSTOMER shall abtain and mainiain or have effected and
maintained insurances with the following coverage and
provisions:

16.1.1 Hull All Risks Insurance as weil as All Risk Properly Insurance
including war risks containing & waiver of subregation in favour
of AERODATA AG, its persannel and its SUBCONTRACTORS
covering also engines and parts whilst not installed on the
aircrait.

16.1.2 Comprehensive Aviation General Legal Liabiity Insurance
including Third Parly-, Passenger-, and war risk liability
insurances with a combined single limit in accordance with article
7 regulation {EC) Nr. 785/2004 as a minimum, naming
AERODATA AG, its personnel and SUBCONTRACTORS as
additional insured parties withy a waiver of subrogation in favour
of AERODATA AG, its personnel and its SUBCONTRACTORS.

16.2 I case CUSTOMER is not a pary to the insurer of the
contractual aircraft and/or has ordered the SERVICES from
AERQODATA AG either for or on behalf of a third party being the
owner or registered keeper of such aircrafi, CUSTOMER shall
make sure that such owner, registered keeper or third party
gbtains and maintains the insurances as specified in Arlicles
16.1.

16.3 CUSTOMER shali provide AERQDATA AG with a certificate
evidencing the respective insurance coverage as set cut above.

16.4 In case Government owned aircraft are not covered by the
aforementioned insurances CUSTOMER and/or its Government
shall indernnify, defend and hold harmless AERDDATA AG, its
shareholders, directors, servants, agents,
SUBCONTRACTORS, VICARIOUS AGENTS and persons
employed by AERODDATA AG from any and all third parties’
claims including cost and expenses incident thereto and,
AERODATA AG, Hs shareholders, directors, servants, agents,
SUBCONTRACTORS, VICARIOUS AGENTS and parsons
employed by AERODATA AG shali be treated as if CUSTOMER
and/or its Government had such complete insurance coverage
as specified in Articles 16.1 and as if AERODATA AG, its
shareholders, directors, servants, agenis, SUBCON-
TRACTORS, VICARIOUS AGENTS and persons employed by
AERODATA AG were additional insureds o such insurances.

Article 17 NOTICES AND ADDRESS

17.1 All notices and inquiries shall be in wriling, either via normai mail
service or by fax or e-mail. The dale of receipt by the recipient
shall be considered the effective date of such notice or inquiry,
regardless of the date of such notice or inquiry.

All notices and inquiries for AERODATA AG shall be addressed
as follows:

AERODATA AG
Hermann-Blenk-Strasse 38
38108 Braunschweig
GERMANY

17.2 Written notices or inquiries handed over to CUSTOMER's
authorised represeniative shall be deemed o have been
received by CUSTOMER.

Article 18 EXCUSABLE DELAY

18.1 AERODATA AG shall not be liable far the exiension of the
agreed LAYOVER PERIOD and/or the Milestone Plan or single
elements thereof as well as for any default in the performance of
the agreed SERVICE, provided:

18.1.1 A significan{ unscheduled repair or rectification or modification
has {0 be performed which is beyond the expecled level of defect
normaily asscciated with the depth of inspection and the type of
check being accomplished on the specific aircraft or in cases
where extensive ADDITIONAL WORK has to be performed,;
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18.1.2 MATERIAL and/or COMPONENTS duly and timely ordered
are delayed or not supplied;

18.1.3 CUSTOMER fails 1o ¢t in a timely manner as required by this
GT&C and/or the CUSTOMER CONTRACT,

18.1.4 a delay and/or any default in the performance of the agreed
SERVICE in terms of non- or misperformance or any other
breach of duty was caused by a case of Force Majeure according
to Article 21,

18.2 The Parties shall inform each other of the events maniicned
above and shall use their best endeavors to overcome such &
deferment. Cn the occurrence of an event as described
hereunder, AERODATA AG shall be entitted to reasonably
adjust the contraclual period affected by such deferment, taking
into account all circumstances of the particular case.

Article 19 NON-EXCUSABLE DELAY / LIQUIDATED DAMAGES

19.1 In case AERGDATA AG and/or its SUBCONTRACTORS fail(s)

to perform its work and services in accordance with the agreed
schedule as specified in the CUSTOMER CONTRACT for
causes other than those stated in ARTICLE 18 ['Excusable
Delay”] and, if as a consequence thereof (i) redelivery of the
aircraft is delayed and (i) CUSTOMER has suffered diract
damages by such delay, CUSTOMER shail be entitied to claim
a penally of 0,05 % of the value of the delayed item per each
calendar day {rom the first day after expiration of a grace pericd
of sixty (60} days, however, with a maximum of 5% of the tolal
Caontract Price as agreed upon in the CUSTOMER CONTRACT,
such penally to be paid o CUSTOMER within 10 days after
receipt of CUSTOMER's penally claim by AERODATA AG
together with the preof of CUSTOMER's own direct damages
caused by such delay.
Upcn payment of above penaity to CUSTOMER any and all
damage claims arising from such non-excusable delay shall be
deemed compensated and CUSTOMER waives ali possible
further rights and claims, whereby AERODATA AG accepls this
walvar,

19.2 incase CUSTOMER faiis to

« deliver the aircrafi and/or CUSTOMER MATERIAL or
COMPONENTS tc AERODATA AG in due time,

« act in a timely manner as required by this GT&C or any
CUSTOMER CONTRACT,

AERODATA AG shall be entifled for compensation of its

damages caused by such failure, provided that CUSTOMER's

cbligation to act or deliver was not deleted, hindered orf

prevented by an event of EXCUSABLE DELAY hereunder.

Article 20 NON-DISCLOSURE

20.1 Inrespect of any and all information supplied by one party to the
other party or acquired by either party direclly or indirectly from
the other party, each party undertakes:

nof {o disclose PROPRIETARY INFORMATION to any third

party without the written permission of the other party except

only to the extent necassary to those to whom such disclosure
is reasonably necessary for the performance of the SERVICES,
such as AERODATA AG's VICARIOUS AGENTS;

not to use PROPRIETARY INFORMATICN for any purpase

other than performing the SERVICES unless praviously

authorised in writing by the other parly;

not to copy PFROPRIETARY INFORMATION except as may be

reasonably necessary for the purposes specified above;

to return to the appropriate party on demand ali

PROPRIETARY INFORMATEON which have been suppliad by

the other party in the form of drawings or written material

including all copies, provided such information is ne longer
required for the perfermance of the SERVICES.

20.2 The Parties shall be responsible for the observance of the
provisions of Clause 20.1 above by its employees.

20.3 Clause 20.1 above will nol apply to any PROPRIETARY
INFORMATION which:
= i5 or becomes generally known in the aviation industry, or

» was in the recipient’s possession by virtue of being recorded
in its files, or

-
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= has been in the recipient's use prior to the receipt or acquisition
from the other party
= is required by law and/or any public authority.

The obligations imposed on both Parties by this Aricie 20 shall
survive the expiration er fermination of the CUSTOMER
CONTRACT and will remain in full force and effect until such time
as and {o the extent that the information referred to in this clause
is or becomes generally known in the aviation industry otherwise
than by a breach of these stipulations.

Article 21 FORCE MAJEURE

211

212

21.3

214

218

21.6

217

None of the Parties shall be Hable nor shall be hetd responsibie
for the non-performance, misperformance or delay or other
default in the performance of the SERVICES as well as other
work, services, deliveries and obligations under the CUSTOMER
CONTRACT, which is caused by an event that is reasonably
beyond the contro! of the respective Party and/or its supptiers
and subcontractors, and without the fault or negligence of the
respective Party andfor its suppliers and subcondractors which
shall constitute a case of force majeure, such as, but not limited
to Acts of God, acts of Government, fires, floods, wars, riots, civit
commotions, strikes, lockouts, epidemic, pandemic, quarantine
restrictions, embargoes, unusually severe wsather and
difficulties in the procurement of materials, parts and equipment
from manufaciurers.

Any delay caused by CUSTOMER in providing its confractual
obiigations, contributions and personnel to AERODATA AG
and/or its suppliers or SUBCONTRACTORS, shall constitute an
excusabie delay for AERODATA AG.

The Party affected by a Force Majeure event shall nolify the
ather Party in writing without undue delay, but no later than
fourteen (14) calendar days aflter becoming aware of the
occurrence of such event, providing reasonable evidence of the
Force Majeure Event and its expected duration.

The obligations of the Parties affecled by the Force Majetre
Event shall be suspended for the duration of the Force Majeure
Event, provided that the affected Party uses all reascnable
efforis fo mitigate the effects of the event and to resume the
performance of its obligations as soon as reasonably practicable.

Any costs, expenses, or payments incurred or due for work
performed, goods defivered, or services rendered prior {0 the
occourrence of the Force Majeure Event shall remain payable by
the CUSTOMER In accordance with the terms of this Agreement.
The ocourrence of a Force Majeure Event shall not release
CUSTGMER from its obligation to seftie such amounts.

In the event of a Force Majeure Event, the Parties shall, in good
faith and without undue delay, jointly assess the situation and
explore the feasibility of developing a mutually acceptable work-
around plan to minimize the impact on the performance of this
Agreement. If the Parties agree on such a work-around plan,
they shall also agree in writing on any additional costs
reasonably and demonstrably incurred as a result of its
implementation. Such additional costs shall be borng by the
CUSTOMER as expressly set out in the written agreement
regarding the work-around plan.

If the duration of the Force Majeure Event exceeds hundred
eighty (180} consecutive calendar days and materially affects the
perfarmance of the Agreement, either Party shall have the right
to terminate this Agreement by providing written notice to the
other Party, without liability for such termination, except for
abligations accrued prior to termination.

Article 22 GOVERNING LAW AND VENUE

221

222

Uniess otherwise agreed upen in the CUSTOMER CONTRACT,
these GT&C and any CUSTOMER CONTRACT under these
GT&C shall be deemed to be subject to, and have been made
under, and shalt be governed by, construed and interpreted in
accordance with the faws of the Federal Republic of Germany
without regard to its laws on conflicts of laws. The Convention
on the International Sate of (Goods [CISG) shalt not apply.

The Parties agree upon the exclusive jurisdiction of the courts of
Hamburg, Germany, with respect to alf claims, causes of action
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and disputes arising out of these GT&C and/or any CUSTOMER
CONTRACT.

Articie 23 MISCELLANEOUS

231

232

233

234

23.5

23.6

237

238

239

I

The invalidity in whole or in part of any provision of these GT&C
shall not void or affect the validity of any other provisian, The
Partias agree to replace any invalid provision by one most simitar
to it in legal and commaercial contents, The same shall apply to
any provision in any CUSTOMER CONTRACT.

CUSTOMER CONTRACT(s) and ils Appendices are fo be
considered as infegral paris hereof.

The headings to elauses of these GT&C are inserted for
convenience only and shall not affect the construction and
interpretation of the provisions of these GT&C.,

The terms and conditions of these GT&C in conneclion with any
CUSTOMER CONTRACT shall supersede any and all
representations, agresments, statements and understandings
made prior t¢ the date of these GT&C relating to the same
subject matter given orally or in writing. Changes, additions and
amendments to the terms and conditions of these GT&C
including this sub-article 234 and any related CUSTOMER
CONTRACT shali enly be valid if executed by the Parties in
writing.

It shali be the obligation of each party fo exercise due diligence
to discover and bring to the attention of the other party at the
earlles!  possible time any ambiguilies, discrepancies,
inconsistencies or conflicts herein or in or between ary
documents attached hereto or incorporated by reference herein,
Ambiguities, inconsistencies or conflicts will not be strictly
construed against the drafier of the GT&C language; rather, they
shall be resolved by applying the most reasonable interpretation
under the circumstances, giving fuli consideration to the
intentions of the Partles at the time of contracting.

in the event that there is any conflict or any inconsisiency
between the provisions of these GT&C and the CUSTOMER
CONTRACT herelo, the pravisions of these GT&C shali prevail.

CUSTOMER shall not be entitled to assign its rights to any third
party withou! prior written consent of AERODATA AG.
AERODATA AG shali not unreasonably withhold such consent.

The respective operator, if any, shall be named in the respective
CLUSTOMER CONTRACT.

Upon request of AERODATA AG, CUSTOMER shall appeint a
quatified responsible as his process agent and agrees o
maintain the process agent in Germany to be nofified to
AERODATA AG.

AERODATA AG
Hermann-Blenk-Strasse 36
38108 Braunschweig
GERMANY






